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B nocnenHee gecatuneTve BnageHWe MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM CTarlo He TOMbKO LIEHHbIM Ka4eCTBOM,
HO W HeoOXOAMMbIM MHCTPYMEHTOM B KaKgoAHEBHOW u3Hu. CTaTbs paccmaTpvBaeT BUsiHUE
pasnuuniA B MEHTanuMTeTax Ha MPOLECcCbl MEXKYyNbTYpHOM KOMMyHMKauuu. B Hel aHanusupyloTcs
pasHoobpasHble KynbTypHble OCOGEHHOCTM, KOTOpPblE MOrYyT BbICTYNaTb MCTOMHUMKOM KOH(PIMKTOB U
He4OMNOHMMaHNA BO B3aMMOZEWCTBUN Mexay NpeacTaBuUTENsMU pasHbiX KynbTyp. MaeHTudpmumpys u
aHanuavpys obLUMe YepTbl aHrMuICcKon M BGenopycckor KynbTyp, CTaTbs CTPEMMUTCH NPEAOCTaBUTb
NOHVMaHWe Ansi NPeoaoNneHnss KOHMUKTOB M MOOLUPEHUS B3aMMOMOHMMAHUS B pasHOOGpPa3sHbIX
KOMMYHUKATUBHbIX CUTyaUMsIX, YTO SIBNSIETCA BaXXHbIM ACMEeKTOM COBPEMEHHOr0 MeXAyHapOo4HOro
06LLEHMS M MEXKYNbTYPHOTO B3aMOAENCTBUS.

Knroueenle crioga: kynbTypa; MEHTANUTET; KOHPIUKTBI; MEXKYNbTYpHasi KOMMYHUKaLWUS;
XapakTepHble YepTbl HaPOAOB.
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In the last decade, proficiency in a foreign language has become not only a valuable skill but also a
necessary tool in everyday life. The article examines the influence of differences in mentalities during
intercultural communication. It analyzes various cultural features that can serve as sources of conflicts
and misunderstandings in interactions between representatives of different cultures. By identifying and
analyzing common traits of English and Belarusian cultures, the article aims at providing understanding
of the way of overcoming conflicts and fostering mutual understanding in diverse communicative
situations, which is a crucial aspect of modern international communication and intercultural interaction.
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B MeXKynbTYypHOW KOMMYHWKaLMM YacTO BO3HUKAKT CIOXHOCTU N KOHQIMKTbI, KOTOPbIE
MOryT ObITb OBYCNOBMEHbI Pa3UUUAMU B MEHTanutTeTax Mexay npeacrtaBuTensMyv pasHbiX
KynbTyp. OTWU pasnuMuna OXBaTbIBAKOT LUMPOKUA CMEKTP acnekToB, BKMAYas LEHHOCTMH,
ybexaeHus, obbldan M npeanoyTeHuss B KOMMYHUKauuK. [OoHMMaHWe W OCO3HaHue 3TUX
pasnuuuMn urpaeT KIoYeBy POfb B YCMNELWHOM B3auMOAEWCTBUM MeXOy nMoAbMU U3 pasHbiX
KyNbTYPHbIX KOHTEKCTOB. B gaHHOM cTaTbe Mbl pacCMOTPUM, Kak pa3HOObpa3sHble MeHTarbHbIEe
MOAEeNN W KynbTypHble OCOBGEHHOCTM MOryT cTaTb NPEeAnoCbIIKOW ANnd BO3HUMKHOBEHMS
KOH(SIMKTOB B MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKauun. Pa3bupasi npumepbl U acnekTbl MEHTANUTETOB,
Mbl MOCTapaeMcs BbISIBUTb KrtoueBble (aKTOpPbl, KOTOpPblE€ CMNOCOOGCTBYIOT BO3HUMKHOBEHMIO
HeOMOHMMAaHUS U HaNPSPKEHHOCTU B MEXKYbTYPHbIX B3aUMOOENCTBUSIX.

Ana Hayana paccMOTpUM TakMe MNOHATUA, KaK «KynbTypa», «KOMMYHMUKaUUS»,
«MEXKYIbTYPHast KOMMYHUKaUMSA». B LUMPOKOM CMbICNE KyNbTypy ONpenensitoT Kak Bce To, YTO
CO30aHO W co3gaeTcd B pesynbTarte 4YeroBeveckon [OeATeNnbHOCTU. JTO He TOMbKO
MaTtepuarnbHble, puandeckne odbekTbl (opyaus, npeameTbl ObiTa, NnpeaMeThl UCKyCcCTBa), HO U
HEeYToO HemaTepuanbHOe — LLEHHOCTU, NPUBbIYKK, 0BblYaun, Tpaguumum, HOpMbl NOBEAEHUA U T. A.
KynbTypa — 3T0 cuctema BO33pPEHUN, LLEHHOCTEN, HOPM (B MEPBYHO ovepenb NOBELEHYECKMX),
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BEepoBaHUN, OObl4aeB, TpagvuMn M 3HAHUK, NPUCYLUUX KOHKpeTHoMmy obuwiecTtBy. Camoe
pacnpocTpaHeHHOe onpegeneHne MNOHATUS «KOMMYyHMKaums» — 3To npouecc obmeHa
MHdopMauunen.

NTak, MeXKynbTypHass KOMMyHUKaumMsi — 3T0 0ObMeH MHpopmMaumen, ocyLeCcTBNAeMbIN
HOCUTENSAMU pasHbIX KYyNbTyp, MPUYEM TO, YTO KOMMYHWUKAHTbI ABNAIOTCSA HOCUTENSMU Pa3sHbIX
KynbTyp, 3HaYuTeNnbHeNWMM 0bpa3oM BNUSIET Ha UX KOMMYHWKaUUIO U B HEKOTOPOW CTErneHu
onpegensieT ee xog [1, c. 124].

UTo KacaeTca MEeXKYynbTYpHbIX KOHMJSIMKTOB, TO MX OCHOBHOW MPUYNHOM SBASAIOTCHA
KynbTypHble pa3nuuus. [lockonbky 4enoBek Bcerga sBMsSeTCA HOCUTESNIEM HEKOTOPbIX
KySNbTYPHbIX HOPM, @ 3TV HOPMbI MPOSBASAIOTCA B €r0 NOBeAEHMN aBTOMaTUYECKU, HEOCO3HAHHO,
OObIYHO OH MOXEeT CcTaTb CYyOBEKTOM MEXKYIbTYPHOIro KOH(NMKTA B pe3ynbTate CryyYyanHoro
WHUMOEHTa, NMpuM 3TOM OOBLEKTOM B TakOM KOHMPMMKTE, Kak MpaBusiio, CTAHOBUTCHA NULIO WUIK
Belb, obrnagarlme pasHbiM CTaTyCOM B AaHHbIX KynbTypax, M3-3a 4ero y npeacraBuTenen
3TUX KynbTyp popmupyeTcsa pasHoe OTHOWeHuMe K AaHHOMY o6bekTy. [duanasoH npuyuH
BO3HUKHOBEHNSA MEXKYNbTYPHbLIX KOH(JIMKTOB OYEHb LUMPOK: B OCHOBE MEXKYSIbTYPHOro
KOH(PNMKTa MOTyT fnexaTb He TOSMbKO N He CTONbKO He4OCTAaTOYHOE 3HaHWe A3blka U CBA3aHHOEe
C 9TUM MNPOCTOE HEeNoHUMaHWe napTHepa Mo KOMMYyHUKaLMu, HO 1 Bonee rnybokMe NpUYnHBbI,
KOTOpble CaMU Y4HaCTHUKN Hepeako Aaxe He oco3HaloT [1, c. 124].

Ecnn roBoputb 0 MeHTanuteTe, TO NO4 HMM Mbl MOHUMAaEM onpeaefieHHbIn cnocod
BOCMPUATUS, OLIEHKM, MEPEXMBAHUA W OCMbICIIEHUS AEUCTBUTENbHOCTU, TUMWUYHOW [ONS
KOHKpPETHOW 0BLLHOCTH fitoaen unu couumansHon rpynnsl [2, c. 80].

B nocnegHee gecsatuneTtve BrnageHue MHOCTPAHHBIM A3bIKOM CTano SABNATbCS He NPOCTO
LUEHHbIM Ka4eCTBOM, HO N HEOBXOAMMbIM MHCTPYMEHTOM BbPKMBAHUS Kak B MHOSI3bIMHOW cpeae,
Tak U BO BCEMUPHON UHGOpMaunoHHon cpeae VHTepHeT. AHMMUACKUN A3bIK MPU3HaH A3bIKOM
MexayHapogHoro obuweHusa. 3T1o sa3blik CMW, Haykn, gunnomatuu, asmauum mn 1.4. U3 atoro
BblTeKaeT NOTPeBbHOCTb B KAa4eCTBEHHOM BrlafieHUM aHIIMNCKUM s3bIKOM. [Mpouecc no3HaHus
aHIMNNCKOro f3blka YCIOBHO MOXHO pas3fenuTb Ha ABe 4vacTtu. [lepBas yacTb COCTOUT U3
YMEHUN 4uTatb, NMcaTtb U rOBOPUTb Ha U3yvyaeMoM s3blke. BTopad HeoTbemnemasi yacTb
npouecca No3HaHUs — 3TO U3yYeHue KynbTypbl, 0Obl4aeB N HPABOB AHIIOrOBOPSLLMX HAPOO0B.
B cBeTckon Gecene unu xxe BO BpeMsi AeNOBbIX NEPeroBOpoOB MOryT BO3HUKHYTb TPYOHOCTU B
NOHUMAHUN CTOPOH Aaxe npu CBOOOAHOM BrAAEHUW aHrUACKMM S3bIKOM. BcTynas c
MHoOCTpaHueM B Beceny, He BCe YYUTbIBAKOT KyNbTypHble OCOBEHHOCTU CBOEro cobecenHuka.
HekoTopble obwatotcd, cnegys Tpaguuusm ceoero Hapoga. CTOUT OTMETUTb, YTO U3yyeHue
KynbTypbl 1 TpaaMUMi APYron CTpaHbl ABNAETCA nokasaTtenem pasBuMTOro KyrbTypHOrO YPOBHS
camoro yenoseka. [1ns nyywero NOHMMaHNA MHOCTPAHHOIO cobeceHMKa TOSbKO 3HAHUS A3blka
HeJoCTaToYHO. Takke HeobXxo4MMO 3HAKOMCTBO C HauUMOHaNbHbIM XapakTepoM Hapoda, ero
MEHTanuUTeToM 1 ueHHocTamum [3, c. 175-176].

Hamu 6bin n3yyeHbl 0cO6eHHOCTM 6enopyCcCKOro 1 aHrMUNCKOro MeHTanuTeTa.

Ecnn roBopntb 0 6enopycckoM MeHTanuTeTe, TO MOXHO BblAENUTb TakMe XapakTepHble
YyepTbl Kak LLeapOoCTb, MUnocepane, rocTeNnpMMMCTBO, OTKPLITOCTb, TEPNENMBOCTbL, Tpyaontobune
N O4apPEHHOCTb.

AHrnnyaHe — o4uH N3 HEMHOIMX HAapPO4OB B MUpE, KOTOPbI NOMNb3yeTCa HEOOBACHUMbIM
yBaXXEHMEM OKpyXarwmx. Kaxabl aHrnmMyaHuH, rge 6bl OH HM XU B HACTOSLWMW MOMEHT,
obnagaet Habopom KayecTB, KOTOpble He MO3BONAT CnyTaTb €ro C npeacraBuTenem Lpyrow
HaUMOHANbHOCTU: COEPXaHHOCTb W [axe YOMOPHOCTb, 3MMUPUYHOCTb;, CTabUNbHOCTL U
NMOCTOSHCTBO; TLECnaBue; MNPUBEPXKEHHOCTb K TpaguuusiM; HEBO3MYTMMOCTb B JHOObIX
CUTyaumsix; TMNUYHOCTb noBeadeHns. OHM MeHbLUe OPYrnxX NogBepXeHbl BIIUSHUIO BpEMEHN [4].
AHrnnyaHe cobnogaloT onpedeneHHble natTepHbl npu obweHun. OQHOM M3 HeraTtuMBHbIX
0COBEHHOCTEN aHrnn4yaH ABNsieTcss Ux CHOobu3aM. AHrnmMyaHe 4YyBCTBYIOT MPEBOCXOACTBO Hag
ApYrMMxn Hapogamu, npuyeM 3TO NPEBOCXOACTBO 3aKM4yaeTcs He B TOM, YTOObl HE MMETb
HUKOrO Bblle cebsi, a B TOM, YTOObI KTO-TO HAaXOOUMCSA HUXE UX; TSHKENbl HA NOABEM; 3aMKHYTbI.
OTN 4YepTbl HauuMm OOBACHAKOTCA reorpauyeckum nonoxeHmem ctpaHbl. OcTpoBHas
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NCUXONOrnst OTAENSAET HE TONbKO AHIMMIO OT MaTEPUKOBLIX CTPaH, HO M KaXX4oro Yyenoseka apyr
OT Apyra. 3Ta Hauma o4YeHb NbuT yeanHeHHocTb [5].

Bce 3T kayecTBa ABNSAOTCSA XapaKTepHbIMU AN NpeAcTaBUTENen aHrMMNCKON KynbTypbl
1 genatoT 3TOT HapoA4 OTMMYHBIM OT APYruX.

HemanoBaxHyto posib B XWU3HW aHrnn4aH urpaet ynbibka. [Ona aHrnumyaH ynblGHYTbCS
npu BCTpeYe — 3HAYUT MPOSBUTL CBOK BEXITMBOCTb M PACMOSIOXKEHHOCTb K cobeceaHuKy.
Benopychkl, B cBOlO ovepeab, ynbibatoTca, HO ropas3go pexe. OHM He Bcerfa rotoBbl OTBETUTb
ynblbkor Ha ynblbky. Y 6enopycoB ecTtb Takoe BblpaxeHue «Cmex 6e3 npuymHbl — NpusHak
AypadnHbl». Ynblibka 6enopyca Bceraa UCKPEHHSS, OHa ABMSIETCS nokKasaTenem Kak XOpoLuero
HaCTPOEHUs, TaKk W XOpowero OTHOWeHUs K yYernoBeKy. OOHAKO MOXHO 3aMeTUTb, 4YTO
paboTogaTenu 3acTaBnslOT NepcoHan (KOHCYNbTaHTOB, OULMAHTOB, NPOAAaBLOB) yrbibaTbCs
KnueHTam npu Bxode. Ho 3adacTtyio HeuckpeHHue YynblbkM nepcoHana BbIrMAAAT OYeHb
HaTAHYTBIMW, YTO AaXe MOXeT OTNyrHyTb MOTeHUuManbHbIX Nokynatenen. B aHrnossbiyHOM
Mupe ynblbka — 3TO He TONbKO pusmyeckas peakuusi Ha MOSIOKUTENbHbIE 3MOLUN, 3TO U
NpU3HaK KynbTypbl, KOTOPbIA HE MMEET HMYEro obLIEro ¢ MCKPEHHUM PacnosfioKEHNEM K TOMY,
Komy ynbibaeLubca.

OMoumMmn ABNAKOTCA HEOTHLEMEMOW COCTaBNAOLWENA KOMMYHUKALMW U CNOCOOHbI Kak
06beanHATb, Tak U pasbeuHATb ee y4acTHUKOB. [1ogoBHO BCEM KOMMOHEHTAM KOMMYHMUKaLMn
OHW MOryT ObITb YHMBEpPCAlbHbLIMWU, KYfbTYPHO chneumpuyHbiMM KU UHAnBMAYanbHbIMKU. Kak
cnpaseanueo oTMmedaeT B. U. LLaxoBcknin, Kaxgas s3blkoBas NIMYHOCTb, HE3aBUCUMMO OT ee
KyNbTYPHbIX pasnuynii, nepexmsaeT 0gHN U Te e 6a3oBblie amMouuKn, 1 3To 0ObeaunHaeT noaen;
aMouMM JenarT nogen pasHbiX KynbTyp MNOXOXMMW APYr Ha Apyra u Takke [enakwT Hac
YHUKanNbHbIMU B CUIY MHANBMAYANbHOrO BapbnpoBaHMsa 6a30BbIX 1 MHbIX aMoumn [6, c. 416].

BaxHbIM KynbTypHbIM pasnunumMeM B cdepe 3MOLMOHANbHOM KOMMYHUKaUUW SABNSETCA
CTerneHb 3MOLMOHANbHOW COEPXXaHHOCTWU/OTKPLITOCTU NMpeAcTaBuTeNnen pasfnndHbiX KynbTyp U
KOHTPONMPYEMOCTU/HEKOHTPONIMPYEMOCTN  BbIPXKEHUA UMM 3MOUMA. Y Kaxgoro Hapopja
CYLLIECTBYIOT CBOW KyIbTypHO OOYCMOBMNEHHbIE MpaBuiia NPOSBEHMS 3Mouun. B KOHTekcTe
AHIMIMNCKON  KyNnbTypbl 3MOLMOHANbHaA COEpPXaHHOCTb M camoobnagjaHue CTaHOBSATCS
knovesbiMM  YepTamyn  "Englishness" («aHrnunckoctu»). BblpaxeHne amoumin, 0cobeHHO
HeraTMBHbIX, He NMPMBETCTBYETCH MU 4YaCTO BOCNPUHUMAETCS Kak NPU3HAK HECOBEPLLEHCTBA UMK
HecnocobHOCTM KOHTponupoBaTb cebs. Kak oTmevaetr K. ®okc, gaxe B camMbIX TshKenbIX
MOMEHTax, aHrnMyaHe peako NPOoSBAST 3MOLMK, HE cuuTas crnesbl Mepurom ropsi. Bmecto
3TOr0 OHWM MPUAEPXKMBAKTCSA WAEWN, 4YTO [axe BO Bpemsi cKopbu crnegyeT COXpaHsTb
cnokoncTtene mn "to keep a stiff upper lip", To ecTb, He NPOsIBNATL HapPyXy CBOM WUCTUHHbIE
4yyBCTBA. AMOLMOHANbHas CAep>XaHHOCTb PacnpOCTPaAHSAETCS HEe TONMbKO Ha HeraTtuMBHbIE, HO U
Ha NONOXUTENbHbIE AMOLUNK, BKIOYAA MHTUMHbIE CPepbl, Takne Kak OTHOLLEHUA poanTenen u
AeTeNn, 4To AenaeT ee BaXHbIM acneKkTOM aHrIMMCKOro KOMMYHUKaATUBHOIO NOBEAEHNS.

MoroBopum o0 Gernopycckonm KynbType, roe cBoOOAHOE BbIpaKeHMe 3MOLUKN, 0COBEHHO
NoNoOXUTENbHbIX, MNpuUBETCTBYeTCA. B ocHoBe 6enopycckon KynbTypbl NEXWT amnatna —
CMOCOBHOCTb WUCKPEHHE MNepexmBaTb YyXume a3aMouMM W pas3gensatb ux. PomaHTuam,
YyBCTBUTENBHOCTb M MMMYNbCUBHOCTb OLIEHMBAKOTCS BbICOKO. HeraTtMBHblE aMouMK, Takue Kak
CTpax, HeHaBuUCTb, rope, obuga u T. 4., TaKkke MOryT 6biTb OTKPLITO BblpaXeHbl. benopyckl He
TepnAT HeyBaXeHWs1 U rOTOBbI BbiCKa3aTb CBOE€ MHEHME, €CNN UM 4YTO-TO He HpaButcs. OHK
LEHAT YeCTHOEe WM OTKPbITOE OOLUEeHNEe M He AO0MyCcKalT MIOXOro OTHoWweHus K cebe. [aHHble
pasnuuns NPUBOAAT K HEOLHO3HAYHOMY BOCMPUSTUIO APYr ApYyra aHrnn4aHammn n 6enopycamum,
3aTPYyAHSIOT NOHUMaHWe, MewwatoT obuieHuto [7, ¢. 69-73].

A. Bexobuukasa popmynmpyeT cneayroLmne CKpunTbl OTHOCUTESNBHO BbIpaXXEeHNS 3MOLMIA B
ABYX KynbTypax: B Genopycckon KynbType — XOpOLUOo, Koraa Apyrne nogum 3HawT, YTO Thl
YyBCTBYELLb, B aHIMMACKOM KyrnbType HeobXxoaumMo ObiTb BHMMATENbHbLIM K ApYroMy, cTapaTbCs
BbI3blBaTb XOpolwiMe 4yBcTBa Yy Apyroro. [Mpy atom cBoGO4HOE BblpaXXeHue 3Mouun B
Oenopycckon KynbType uccrnefoBaTernbHULA HasbiBaeT OAHON M3 6enopycckuMx KynbTYpPHbIX
LEeHHOCTEN.
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PaHee Hamu BbINO YNOMSAHYTO, YTO aHrNMYyaHaMm CBOMCTBEHEH CHOBM3M. Ho He kaxgoro
npegcraButTens AHMMUM MOXHO MM oxapakTepusoBaTb. Ocoboe 3HayeHwe UMET COCITIOBHO-
KnaccoBble LEHHOCTK, MOCKOSbKY BbICOKMMA coumanbHblid ctatyc nmbo cTpemrneHune K
npnobpeTeHno TakoBOro ornpefensieT Ux nosegeHne n obpas Xu3Hu KU, B MNoAdasnsoemM
BGONbLWMHCTBE Cry4YaeB, CEMeVHble LEHHOCTU. TUTYN, NPOUCXOXOEHNE U COLUManbHbIA CTaTyC —
rnaBHble LLEHHOCTU CHOBa, KOTopble SABMAITCA AOKa3aTeNbCTBOM MPOYHOCTU U He3bIbnemocTu
KNaccoBOW nepapxuu.

CTtpemneHue cHoboB BO 4TO Obl TO HM CTano MOBLICUTb CBOW CoOUManbHbIA CTaTyc
yOMBNSAET CBOEN BapMaTUBHOCTLIO. OTO MOXET ObiTb 3akrntoyeHne 6pakoB ¢ NpeacTaBUTENSMN
apucTokpaTum, opraHm3aumnsa 3BaHblx 06e0B, NocelleHne CTapuHHbBIX 3aropoaHbIX OCOBHSKOB,
B KOTOPbIX MPOXWUBAKT TUTYSIOBaHHbIE MOTOMKM POAOBUTBLIX CEMEWCTB, MOcCelleHne Oopormx
3aKpbITbIX KNyOOB, a Takke nogpaxaHwe npeacraBuTensMm BbiCLLero obuiectsa BO BCEM — OT
cTMns B ogexae OO0 MebnupoBkM OOMOB M KBapTup. [OCTMXKEHWE BbICOKOrO CcouuarbHOro
cTaTyca 4acTo CTaHOBUTCH €ANHCTBEHHOW Lienblo Ana cCHOBOB U3 cpefiHero Kracca, Ha KOTopyto
OHM TOTOBbI TPATUTb MHOrO cun u cpeacts. OTHOWeEHWE K couManbHOMY cTaTycy siBRsieTcs
KntoveBbIM NokasaTtenem cHobmama. Kak rosopmnocb paHee, CHO6U3M TUNMYEH B OCHOBHOM 115
npegcraBuTesien BbICLLEro U cpefHero Crioes aHrmmnckoro coumyma [8, c. 79-81].

UTto kacaeTtca Benopycckoro Hapoga, To EMy HE CBOMCTBEHHbI NEPEMEHbI B COLMANbHOM
Xun3Hu. bernopycam xapaktepeH TakoW TUM OTHOLUEHUW, MPU KOTOPOM KaXAbl rpaXkgaHuH
CTpaHbl 3ab0TUTCA He Tonbko O cebe, HO M O ApyrMx, BUAUT CBOE Nn4HOoe Bnaro B ycnexe u
Bnaronosilyymn Kaxkgoro, He3aBMCUMMO OT CBOEro coumarnbHOro cratyca. 3a npeacraBuTenamu
Benapycu Henb3s 3ameTuTb nadgpoca M NOKa3HOro apucTtokpatmsma. [lpu B3anmogencTsum c
noabMu, Yy KOTOPbIX couuvanbHOE MOSIOKEHWE 3HaYUTENbHO HWXKe, UCTUHHBIM Benopyc Bce
paBHO NPOSIBNAET COYYBCTBME, AMNATUIO, CTaBUT ceba Ha MeCTo 4pyroro YenoBeka.

B 3aknoyeHMe MOXHO cKasaTb, YTO Y KaXX[OW CTpaHbl CyWlecTBYeT CBOW MeHTasnuTeT,
KOTOPbIN HYXXHO yBaxaTb M MpuHMMaTb. To, 4YTO And 6enopycoB cyMTaeTcd HOPMOW, MOXeT
paccMaTpmMBaTbCA aHriMyaHamMn Kak 4YTo-TO Henpuemnemoe. Takum obpas3oMm, yyuTbiBas
3Ha4YeHMe MeHTalnbHbIX PasnuMynin, MOXHO 39((EKTUBHO MpPeoaoneBaTb NPendaTcTBus U
cosfaBaTb b6raronpusTHy0 aTMocdepy B MEXKYNbTYPHbIX OBLLHOCTSX.
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MATEMATUYECKWUIU ®ONbKIOP: NOCNOBULbI U MOTOBOPKU
HA AHTTIMMCKOM A3bIKE

E. A. Jlo6bkapeea
cmydeHm ¢hakyribmema ¢husuKo-MamemMamu4ecKko20 U mexHoIo2u4ecKko2o obpa3oeaHusi
YnbsiHogcKul 2ocydapcmeeHHbIl nedagoaudeckul yHugepcumem um. U.H. YnbsHosa, 2. YiibsHO8CcK
elizavetalobkareva@gmail.com

10. B. lNypckanoea
KaHOudam nedazoau4veckux Hayk, doueHm kaghedpbl UHOCMPaHHbIX S3bIKO8
YnbsiHo8cKul 2ocydapcmeeHHbIl nedazoaudeckul yHugepcumem um. U.H. YnbsiHosa, 2. YibsIHO8CK

CtaTbsl NOCBSILLLEHA MOUCKY M W3YYEHWUIO aHIMMMNCKUX MOCMOBUL M MOrOBOPOK, MPencTaBMsioLLMX
cobor hyHOAMEHT s3bIKOBOW KynbTypbl M UCTOPUM Hapoga WM OTpaXallmx ero maTemaTuyeckue
npeacraeneHnsi. PaccMoTpeHbl OCHOBHbIE UCTOYHUKMA MPOUCXOXOAEHMS MAPEMUIN B aHITIMNCKOM S3bIKE,
NpUBEOEHbI TUMbI YAcTO YNoTpebnsaeMblix MaTeMaTMYECKUX MOCNOBUL, BblAENEHbI TPU rpynnbl No obpasy
UX nepeBoda Ha pycckuin A3blk. M3ydyeHue maTepuanoB No AaHHOW TeMe CYLEeCTBEHHO paclumpuT
3HaHUA O NapemMusx, NO3BOSNUT CHOPMUPOBATL HaBbIKN MX yNnoTpebneHns B peun. PesynbTaTbl paboThbl
MOTYT HaNTWN CBOE NPUMEHEHNE B OO BSICHEHNN CYLLLHOCTM MOCITOBUL, U MOTOBOPOK.

Knroyeeble croea: nocrnosuua; NoroBopka; napemMmsi; UCTOUHUKN MPOUCXOXKAOEHUS; YACIUTENbHOE;
MaTtemaTndeckmii bonbknop; 0cobeHHOCTM NepeBoaa.

MATHEMATICAL FOLKLORE: PROVERBS AND SAYINGS IN ENGLISH

E. A. Lobkareva
Student, Faculty of Physics, Mathematics and Technological Education
Ulyanovsk State Pedagogical University named after I.N. Ulyanov, Ulyanovsk
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Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor of the Foreign Languages
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The article is devoted to the study of English proverbs and sayings representing mathematical
ideas. The main sources of origin of adages in English are considered, the types of frequently used
mathematical proverbs are given, three groups according to their translation into Russian are singled
out. The study of materials on this topic will significantly expand the knowledge about proverbs and allow
to form the skills of their use in speech.

Keywords: proverb; saying; sources of origin; numeral; mathematical folklore; translation features.

[laBHO NoAMEeYeHo, YTO yM, OMbIT U MyOPOCTb Hapoda OTpaXaktTCcs B ero TBOpYECTBE.
OaHVM 13 ApeBHENLWNX XaHPOB HapOAHOro TBOpPYECTBa SABMSKOTCS NOCMOBULbI U MOrOBOPKMY,
eMKne 1 OOCTynHble Anga Bceobwero noHnMaHus. N3yyeHne n Mcnonb3oBaHWe UX B PeYun He
TONbKO CYLIECTBEHHO MOMOJSIHAET JIeKCUYeCKUn 3anac, pasBuBaeT NaMATb, HO W MomMmoraeT
NOHUMATb KYNbTypHblE TPAANLUN HOCUTENS A3bIKA.

[aTb onpegeneHne NOHATUSIM «MOCMOBMLA» U «NOroBOpPKay MbiTanMcb MHOTME YYeHble-
NMHrBNCTLI. Pycckuin cobupatene cdonbknopa A. H. AdaHacbeB yTBep)KAaeT, YTO NOCMOBULbI —
3TO [NaBHbIN WCTOMHUK MYAPOCTU TMPEAKoB, XpaHUTENnu namMsatv U opyaue nepefayu
yenose4eckoro onbiTa [2, ¢. 9]. C. U. OxeroB onpegensieT nNocrnoBuLbl Kak KpaTkoe HapogHoe
n3peyeHuve, nverLlee HasugaTenoHoe cogepxanue [6]. B. V. lanb paccmaTpuBaeT nocnosuuy
Kak pesynbTaT WUCKIYMTENBHO HapoaHOW cpedbl O6LWeHUs U nogvyepkMBaeT, YTO 3TO 0Cobb
A3blka, HAPOAHOW peyn, KoTopas He COYMHSETCS, a poxaaeTca cama [4, c. 345].

lMocnoBuua ABNAETCS TOYHO U KpaTKO COPMYMMPOBAHHBIM UTOrOM MPOLOIMKUTENTbHOIO
onbiTa, pesynbtatoMm o0606weHns npowegwero. OcHoBononarawlwee CBOWCTBO Jitobon
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